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PREFACE

Preface

With honor, pleasure and sincerity, we present this bou-
quet of flowers from the English garden to you, our dear
readers.

The highest stage of learning, according to the famous
scholar, Mr. Wan Guowei(Guantang), is like the situation

as below:

In the crowd once and again
I look for her in vain
When all at once turn my head

I find her there where lantern light is dimly shed.

We are delighted to find that we can offer English learners
a shortcut to this stage by supplying them with the gem of the
classical works that is what they need and want and have to
study. We choose the excellent excerpts of the classics. The
English text is original, and the Chinese is exactly matching
the English paragraph by paragraph. Reading real, original
version will no longer be a heavy burden; it could be a
pleasure and leisure.

Try it and hope you will like it.
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2 OLD GORIOT

And you, too, will do the like; you who with this book in
your white hand will sink back among the cushions of your
armchair, and say to yourself, “Perhaps this may amuse
me. ~ You will read the story of Father Goriot’s secret woes @
and, dining thereafter with an unspoiled appetite, will lay the
blame of your insensibility upon the writer, and accuse him of
exaggeration, of writing romances. Ah! once for all, this
drama is neither a fiction nor a romance! ALL IS TRUE, -so
true, that every one can discern the elements of the tragedy in
his own house, perhaps in his own heart.

The lodging — house is Mme. Vauquer’s own property. It is
still standing in the lower end of the Rue Nueve - Sainte —
Genevieve, just where the road slopes so sharply down to the
Rue de I’Arbalete, that wheeled traffic seldom passes that

way, because it is so stony and steep.

The front of the lodging — house is at right angles to the
road, and looks out upon a little garden, so that you see the
side of the house in section, as it were, from the Rue Nueve —
Sainte — Genevieve. Beneath the wall of the house front there
lies a channel, a fathom ® wide, paved with cobble — stones,

and beside it runs a graveled walk bordered by geraniums ®

and oleanders  and pomegranates ® set in great blue and
white glazed earthenware pots. Access into the graveled walk

is afforded by a door, above which the words MAISON VAU-
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4 OLD GORIOT

QUER may be read, and beneath, in rather smaller letters,
“Lodgings for both sexes, etc.”

At the time when this story begins, the lodging — house
contained seven inmates ® . The best rooms in the house were
on the first story, Mme. Vauquer herself occupying the least
important, while the rest were let to a Mme. Couture, the
widow @ of a commissary ® — general in the service of the
Republic. With her lived Victorine Taillefer, a schoolgirl, to
whom she filled the place of mother. These two ladies paid
eighteen hundred francs a year.

The two sets of rooms on the second floor were respectively
occupied by an old man named Poiret and a man of forty or
thereabouts, the wearer of a black wig ® and dyed whiskers,
who gave out that he was a retired merchant, and was ad-
dressed as M. Vautrin. Two of the four rooms on the third floor
were also let —one to an elderly spinster, a Mlle. Michon-
neau, and the other to a retired manufacturer of vermicelli, -
Italian paste and starch, who allowed the others to address him
as “Father Goriot. ” The remaining rooms were allotted © to
various birds of passage, to impecunious © students, who like
“Father Goriot” and Mlle. Michonneau, could only muster
forty — five francs a month to pay for their board and lodging.
Mme. Vauquer had little desire for lodgers of this sort; they
ate too much bread, and she only took them in default of bet-

ter.
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6 OLD GORIOT

At that time one of the rooms was tenanted by a law stu-
dent, a young man from the neighborhood of Angouleme, one
of a large family who pinched © and starved themselves to
spare twelve hundred francs a year for him. Misfortune had
accustomed Eugene de Rastignac, for that was his name, to
work. He belonged to the number of young men who know as
children that their parents’ hopes are centered on them, and
deliberately prepare themselves for a great career, subordi-
nating their studies from the first to this end, carefully
watching the indications of the course of events, calculating
the probable turn that affairs will take, that they may be the
first to profit by them. But for his observant curiosity, and
the skill with which he managed to introduce himself into the
salons of Paris, this story would not have been colored by the
tones of truth which it certainly owes to him, for they are
entirely due to his penetrating sagacity ® and desire to fathom
the mysteries of an appalling condition of things, which was
concealed as carefully by the victim as by those who had
brought it to pass.

Above the third story there was a garret ® where the linen
was hung to dry, and a couple of attics. Christophe, the
man — of — all — work, slept in one, and Sylvie, the stout

cook, in the other.

Eugene de Rastignac was a thoroughly southern type; he

had a fair complexion ®, blue eyes, black hair. In his fig-
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8 OLD GORIOT

ure, manner, and his whole bearing it was easy to see that he
had either come of a noble family, or that, from his earliest
childhood, he had been gently bred. If he was careful of his
wardrobe, only taking last year’s clothes into daily wear, still
upon occasion he could issue forth as a young man of fashion.
Ordinarily he wore a shabby coat and waistcoat, the limp
black cravat ¥, untidily knotted, that students affect,

@

trousers that matched the rest of his costume ¥, and boots

that had been resoled.

Such a gathering contained, as might have been expected,
the elements out of which a complete society might be con-
structed. And, as in a school, as in the world itself, there
was among the eighteen men and women who met round the
dinner table a poor creature, despised by all the others,
condemned to be the butt of all their jokes. At the beginning
of Eugene de Rastignac’s second twelvemonth, this figure
suddenly started out into bold relief against the background of
human forms and faces among which the law student was yet
to live for another two years to come. This laughing — stock
was the retired vermicelli — merchant, Father Goriot, upon
whose face a painter, like the historian, would have con-

centrated all the light in his picture.

In the year 1813, at the age of sixty —nine or there-

abouts, “Father Goriot” had sold his business and retired —
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10 OLD GORIOT

—to Mme. Vauquer’s boarding house. When he first came
there he had taken the rooms now occupied by Mme. Cou-
ture; he had paid twelve hundred francs a year like a man to
whom five louis more or less was a mere trifle. For him Mme.
Vauquer had made various improvements in the three rooms
destined “ for his use, in consideration of a certain sum paid
in advance, so it was said, for the miserable furniture, that
is to say, for some yellow cotton curtains, a few chairs of
stained wood covered with Utrecht velvet, several wretched
colored prints in frames, and wall papers that a little subur-
ban tavern would have disdained. Possibly it was the careless
generosity with which Father Goriot allowed himself to be
overreached at this period of his life (they called him Mon-
sieur Goriot very respectfully then) that gave Mme. Vauquer
the meanest opinion of his business abilities; she looked on
him as an imbecile ® where money was concerned.

Goriot had brought with him a considerable wardrobe, the
gorgeous outfit of a retired tradesman who denies himself

nothing.

Finally, Mme. Vauquer’s magpie’s ® eye had discovered
and read certain entries in the list of shareholders in the
funds, and, after a rough calculation, was disposed to credit
Goriot (worthy man) with something like ten thousand francs
a year. From that day forward Mme. Vauquer (nee de Con-

flans), who, as a matter of fact, had seen forty — eight
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12 OLD GORIOT

summers, though she would only own to thirty — nine of

them — Mme. Vauquer had her own ideas.

For three months from that day Mme. Veuve Vauquer
availed ¥ herself of the services of M. Goriot’s coiffeur @,
and went to some expense over her toilette ¥, expense justi-
fiable on the ground that she owed it to herself and her es-
tablishment to pay some attention to appearances when such
highly — respectable persons honored her house with their
presence. She expended no small amount of ingenuity ® in a
sort of weeding process of her lodgers, announcing her in-
tention of receiving henceforward ® none but people who were
in every way select. If a stranger presented himself, she let
him know that M. Goriot, one of the best known and most
highly - respected merchants in Paris, had singled out her
boarding — house for a residence. She drew up a prospectus
headed MAISON VAUQUER, in which it was asserted that
hers was “one of the oldest and most highly recommended

boarding — houses in the Latin Quarter. "

Like all narrow natures, Mme. Vauquer was wont to
confine her attention to events, and did not go very deeply
into the causes that brought them about; she likewise pre-
ferred to throw the blame of her own mistakes on other peo-
ple, so she chose to consider that the honest vermicelli maker

was responsible for her misfortune. It had opened her eyes,



